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ABSCHNITT 1: Bezeichnung des Stoffs bzw. des Gemischs und des Unternehmens 
SECTION 1: Identification of the substance/mixture and of the company/undertaking 

1.1 Produktidentifikator/ product identifier: 

#380601 & 38602 Gesichtsfarbe - Normal 12 Farben/  Face Paint - Normal 12 colors 

  

 1.2 Relevante identifizierte Verwendungen des Stoffs oder Gemischs und Verwendungen, von 
denen abgeraten wird / relevant identified uses of the substance or mixture and uses advised against 

Malen/ painting 

  

1.2.1 Relevante Verwendungen/ relevant uses: 

Nicht bekannt/ unknown 

  

1.2.2 Verwendungen, von denen abgeraten wird/ uses advised against: 

Nicht bekannt/ unknown 

  

1.3 Einzelheiten zum Lieferanten, der das Sicherheitsdatenblatt bereitstellt/  
  details of the supplier of the safety data sheet 

Firma/ 
company: 

 

MAX BRINGMANN KG 

Johann-Höllfritsch-Str. 37 

90530 Wendelstein / DEUTSCHLAND  

Telefon +49 (0)9129 277-0 

Fax +49 (0)9129 277-277 

Homepage www.folia.de E-Mail info@folia.de 

Auskunftgebender Bereich/ address enquiries to: 

Technische Auskunft/ technical information: 

Sicherheitsdatenblatt/ safety data sheet 

info@folia.de 

info@folia.de 

  

1.4 Notrufnummer/ emergency telephone number 

Telefonnummer der MAX BRINGMANN KG +49 (0)9129 277-0  Mo-Fr 8:00 - 16:00 

telephone of MAX BRINGMANN KG +49 (0)9129 277-0  mo-fr 8:00 - 16:00 

  

mailto:info@folia.de
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ABSCHNITT 2: Mögliche Gefahren 
SECTION 2: Hazards identification 

2.1 Einstufung des Stoffs oder Gemischs/ classification of the substance or mixture: 

Keine Gefahreneinstufung gemäß den EU-Richtlinien 67/548/EWG, 1999/45/EG, 
Verordnung (EG) Nr. 1272/2008 und den nationalen Rechtsvorschriften./ No hazard 

classification according to the EU Directives 67/548/EEC, 1999/45/EC, to the Regulation (EC) No. 
1272/2008 and to the national legal regulations. 

2.2 Kennzeichnungselemente/ label elements 

Gefahrenpiktogramme 
/Gefahrenhinweise: 
Hazard pictograms/ Hazard 
statements:  

Keine Kennzeichnung gemäß den EU-Richtlinien 67/548/EWG, 
1999/45/EG, nach der Verordnung (EG) Nr. 1272/2008 und den 
nationalen Rechtsvorschriften./ No labelling according to the EU 

Directives 67/548/EEC, 1999/45/EC, to the Regulation (EC) No. 1272/2008 
and to the national legal regulations. 

2.3 Sonstige Gefahren/ other hazards:  

Gesundheitsgefahren/ 
human health dangers: 

Einatmen: Material kann nicht eingeatmet werden./ Inhalation: 

Material cannot be inhaled. 

Verschlucken: Nicht giftig./ Ingestion: Not toxic. 

Hautkontakt: Nicht reizend./ Skin contact: Not irritating. 

Augenkontakt: Kann leichte Reizungen verursachen./ Eye 

contact: May cause slight irritations. 

Karzinogenität: IARC: nicht abgedeckt, NTP: nicht 
abgedeckt, OSHA: nicht abgedeckt./ Carcinogenicity: IARC: not 

covered, NTP: not covered, OSHA: not covered. 

Umweltgefahren/ 
environmental hazards: 

nicht bekannt/ not known. 

andere Gefahren/  
other hazards: 

nicht bekannt/ not known. 

 

ABSCHNITT 3: Zusammensetzung / Angaben zu Bestandteilen 
SECTION 3: Composition/ Information on ingredients 

Produktart/ product art: 
Flüssiges wässriges Gemisch organischer Verbindungen./ liquid 

aqueous mixture of organic compounds. 

Bestandteile (Kommentar)/ 
ingredients (comment): 

Nicht relevant/ not relevant 

SVHC Liste (Candidate List 
of Substances of Very 
High Concern for 
authorisation): 

 

 

Inhaltsstoffe/ ingredient: CAS # / CAS No. 
EU / GHS Class. / 
EU / GHS Klass.. 

Inhalt in %/  

content in (wt%) 

Natriumstearat/ 
Sodium stearate  

822-16-2 nicht gefährlich/ 
not hazardous 7.00 - 15.00% 

Wasser/ water  7732-18-5 nicht gefährlich/ 
not hazardous 45.00 - 65.00% 

Glycerin/ glycerol  56-81-5 nicht gefährlich/ 
not hazardous 7.00 - 15.00% 

Polydimethylsiloxan/ 
polydimethylsiloxane  

63148-62-9 nicht gefährlich/ 
not hazardous 0 - 0.2% 

Phenoxyaethanolum/ 
Phenoxyaethanolum 122-99-6 

nicht gefährlich/ 
not hazardous 

0 - 0.2% 

Kalziumkarbonat/ Calcium 

Carbonate 471-34-1 
nicht gefährlich/ 

not hazardous 
7.00 - 15.00% 
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Inhaltsstoffe/ ingredient: CAS # / CAS No. 
EU / GHS Class. Inhalt in %/  

content in (wt%) 

detaillierte Farbstoff-informationen zu den / pigment detailed info 

weiß/ white    

Titandioxid/ Titanium Dioxide 13463-67-7 
nicht gefährlich/ 

not hazardous 
3.00 % 

schwarz/ black    

Kohlenstoffschwarz/ carbon 

black 
7440-44-0 

nicht gefährlich/ 
not hazardous 

1.00 % 

rot/ red     

Farbstoff rot/ pigment red 16423-68-0 
nicht gefährlich/ 

not hazardous 
1.50 % 

Pink/ pink     

Titandioxid/ Titanium Dioxide 13463-67-7 
nicht gefährlich/ 

not hazardous 
1.00 % 

Farbstoff rot/ pigment red 16423-68-0 
nicht gefährlich/ 

not hazardous 
0.10 % 

Orange/ orange    

Farbstoff rot/ pigment red 16423-68-0 
nicht gefährlich/ 

not hazardous 
0.10 % 

Säuregelb 17/ acid yellow 17 6359-98-4 
nicht gefährlich/ 

not hazardous 
0.50 % 

gelb/ yellow    

Säuregelb 17/ acid yellow 17 6359-98-4 
nicht gefährlich/ 

not hazardous 
0.80 % 

blau/ blue    

Farbstoff blau/ pigment blue  3844-45-9 
nicht gefährlich/ 

not hazardous 
0.70 % 

hellbau/ light blue    

Titandioxid/ Titanium Dioxide 13463-67-7 
nicht gefährlich/ 

not hazardous 
0.50 % 

Farbstoff blau/ pigment blue 3844-45-9 
nicht gefährlich/ 

not hazardous 
0.10 % 

lila/ purple    

Farbstoff rot/ pigment red 16423-68-0 
nicht gefährlich/ 

not hazardous 
0.50 % 

Farbstoff blau/ pigment blue 3844-45-9 
nicht gefährlich/ 

not hazardous 
0.20 % 

grün/ green    

Säuregelb 17/ acid yellow 17 6359-98-4 
nicht gefährlich/ 

not hazardous 
0.20 % 

Farbstoff blau/ pigment blue 3844-45-9 
nicht gefährlich/ 

not hazardous 
0.30 % 

hellgrün/ light green    

Titandioxid/ Titanium Dioxide 13463-67-7 
nicht gefährlich/ 

not hazardous 
0.50 % 

Säuregelb 17/ acid yellow 17 6359-98-4 
nicht gefährlich/ 

not hazardous 
0.15 % 

Farbstoff blau/ pigment blue 3844-45-9 
nicht gefährlich/ 

not hazardous 
0.15 % 

braun/ brown    

Kohlenstoffschwarz/ carbon 

black 
7440-44-0 

nicht gefährlich/ 
not hazardous 

0.50 % 

Farbstoff rot/ pigment red 16423-68-0 
nicht gefährlich/ 

not hazardous 
0.10 % 

Säuregelb 17/ acid yellow 17 6359-98-4 
nicht gefährlich/ 

not hazardous 
0.10 % 

Farbstoff blau/ pigment blue 3844-45-9 
nicht gefährlich/ 

not hazardous 
0.15 % 
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ABSCHNITT 4: Erste-Hilfe-Maßnahmen  
SECTION 4: First aid measures 

4.1 Beschreibung der Erste-Hilfe-Maßnahmen/ description of first aid measures: 

Allgemeine Hinweise/  

general information: 

Kontaminierte Kleidung ausziehen. Bei Gefahr der 
Bewusstlosigkeit das Opfer stabil in die Seite legen./ Remove 
contaminated clothes. On danger of unconsciousness place victim 
stable in side. 

Position für den Transport: Bei Beschwerden und Symptomen 
auf ärztliche Behandlung achten./ position for transportation: On 

complaints and symptoms take care of medical treatment. 

Nach Einatmen/ 

inhalation: 

Keine erforderlich, Material nicht einatembar. None required, 

material not respirable 

Nach Hautkontakt/  

skin contact:  
Keine erforderlich./ None required 

Nach Augenkontakt/  

eye contact: 

Spülen Sie die Augen mindestens 15 Minuten lang mit viel Wasser 
und heben Sie gelegentlich die oberen und unteren Augenlider an. 
Medizinische Hilfe bei Beschwerden. Flush eyes with plenty of water for 
at least 15 minutes, occasionally lifting the upper and lower eyelids. 
Medical aid on complains. 

Nach Verschlucken/ 
ingestion  

Mund mit Wasser auswaschen und 1 bis 2 Gläser Wasser trinken 
lassen. Medizinische Hilfe bei Beschwerden. Wash mouth out with 
water and let drink 1 to 2 glasses of water. Medical aid on complains. 

 

4.2 Wichtigste akute oder verzögert auftretende Symptome und Wirkungen/  
 most important symptoms and effects, both acute and delayed 

siehe 2.3/ Refer to section 2.3. 

   

4.3 Hinweise auf ärztliche Soforthilfe oder Spezialbehandlung 
 indication of any immediate medical attention and special treatment needed 

Nicht giftig. Bei Beschwerden symptomatisch und unterstützend behandeln. Not toxic. On 
complains treat symptomatically and supportively. 

 

ABSCHNITT 5: Maßnahmen zur Brandbekämpfung  
SECTION 5: fire-fighting measures 

5.1 Löschmittel/ extinguishing media  

Kohlendioxid, Wasserspray, Schaum und Pulver./ Carbon dioxide, water spray, foam and powder. 

Aus Sicherheitsgründen ungeeignete Löschmittel: Wasserstrahl./ Unsuitable extinguishing 

media for safety: Water jet. 

 

5.2 Besondere vom Stoff oder Gemisch ausgehende Gefahren/  
 Special hazards arising from the substance or mixture 

Spezifische Gefahren nach Produkt: nicht brennbarer Feststoff./ Specific hazards by product, 

Nonflammable solid, product will burn if heated. 

Produkt brennt beim Erhitzen. Zersetzungsgase und -dämpfe: Kohlenstoffverbrennungs-
produkte oder -gase: Monoxid und Kohlendioxid, Stickoxide und Cyanwasserstoff./ 
Decomposition gases and vapours, carbon combustion products or gases: monoxide and carbon dioxide, 
nitrogen oxide and hydrogen cyanide. 
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5.3 Hinweise für die Brandbekämpfung/ advice for firefighters 

Spezielle Schutzausrüstung: Verwenden Sie ein Atemschutzgerät mit Druckluft bei 
geringer Belüftung und in geschlossenen Räumen. Unter extremen Bedingungen kann ein 
chemischer Schutzanzug erforderlich sein./ Special protective equipment: Use pressure air 

respirator at low aeration and in closed rooms. On extreme conditions chemical protection suit might be 
necessary. 

 

ABSCHNITT 6: Maßnahmen bei unbeabsichtigter Freisetzung  
SECTION 6: accidental release measures 

6.1 Personenbezogene Vorsichtsmaßnahmen, Schutzausrüstungen und in Notfällen 
 anzuwendende Verfahren/ personal precautions, protective equipment and emergency procedures 

Belüftung geeignete Atemschutzgeräte tragen./ case of insufficient ventilation, wear suitable 

respiratory equipment 

6.2 Umweltschutzmaßnahmen/ environmental precautions 

Freisetzung in die Umwelt vermeiden. Nicht in die Kanalisation entleeren./ Avoid release to 

the environment. Do not empty into drains. 

 6.3 Methoden und Material für Rückhaltung und Reinigung/     
 methods and material for containment and cleaning up 

Spülen Sie die Rückstände mit Wasser ab. Die Verbrennung und Entsorgung der Abfälle 
muss den örtlichen Vorschriften entsprechen. Kontaminierte leere Behälter müssen als 
chemischer Abfall entsorgt werden./ In Rinse the residues away with water. Incineration and disposal 

of the waste are to be according to local regulations. Contaminated empty containers must be disposed as 
a chemical waste 

 

6.4 Verweis auf andere Abschnitte/ reference to other sections 

siehe ABSCHNITTE 8 und 13/ see SECTION 8 and 13 

 

ABSCHNITT 7: Handhabung und Lagerung/  
SECTION 7: handling and storage 

 7.1 Schutzmaßnahmen zur sicheren Handhabung/ Precautions for safe handling 

Vor Feuer und Explosion schützen: Von Zündquellen fernhalten - nicht rauchen. Treffen 
Sie Vorsichtsmaßnahmen gegen statische Entladungen. Vermeiden Sie staubige 
Bedingungen./ Protect against fire and explosion: keep away from sources of ignition – no smoking. 

Take precautionary measures against static discharges. Avoid creating dusty conditions. 

 

7.2 Bedingungen zur sicheren Lagerung unter Berücksichtigung von Unverträglichkeiten  7.2
 conditions for safe storage, including any incompatibilities 

Das Produkt sollte unter normalen Bedingungen in Originalbehältern gelagert und von 
Arzneimitteln, Lebensmitteln, Getränken und Futtermitteln ferngehalten werden. Das 
Produkt sollte nicht kumulativ mit Substanzen gelagert werden, bei denen gefährliche 
chemische Reaktionen möglich sind./ Product should be stored in original containers under normal 

conditions, keep away from medicinal products, food, drink and animal feeding stuffs. The product should 
not be cumulatively stored with substances where dangerous chemical reactions are possible. 

  

7.3 Spezifische Endanwendungen/ specific end use(s) 

Keine/ none. 
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ABSCHNITT 8: Begrenzung und Überwachung der Exposition/ Persönliche Schutzaus-
rüstung/ SECTION 8: Exposure controls / personal protection 

8.1 Zu überwachende Parameter/ control paramters 

Arbeitsplatzgrenzwerte (DE)/ Ingredients 

with occupational exposure limits to be 

monitored: 

Inhaltsstoffe mit Grenzwerten, die am 
Arbeitsplatz überwacht werden müssen:/ 
Ingredients with limit values that require monitoring at the 
workplace: 

Bestandteil/ ingredient: 471-34-1  
Kalziumkarbonat/ Calcium Carbonate 

Arbeitsplatzgrenzwert/ occupational 

exposure limits: 
WEL (Großbritanien/ Great Britain) 2 mg/m³ 

PEL (USA) 15*5** mg/m³ *Gesamtstaub ** 
atembare Bruchteil/ *total dust **respirable fraction 

REL (USA) 10*5** mg/m³ *Gesamtstaub ** 
atembare Bruchteil/ *total dust **respirable fraction 

TLV (USA) 2R mg/m3  

E 

 

8.2 Begrenzung und Überwachung der Exposition/ exposure controls 

Zusätzliche Hinweise zur Gestaltung 
technischer Anlagen/ additional advice on 

system design: 

Nicht notwendig, keine Ausstellung erwartet. 

Not necessary, no exposition expected. 

Augenschutz/ eye protection: In der Regel ist kein Augenschutz erforderlich, 
Augenkontakte sollten vermieden werden./  

Commonly eye protection not necessary, eye contacts 
should be avoided. 

Handschutz/ hand protection:  Schutzhandschuhe sind üblicherweise nicht 
erforderlich, bei dauerhaften Hautkontakt 
Handschuhe für niedrige mechanische und 
geringe Beanspruchung reichen aus./ Protection 

gloves are not required commonly, on permanent skin 
contact gloves for low mechanic and substantial stress 
are enough. 

Die anzuwendenden Schutzhandschuhe 
müssen den Anforderungen entsprechen mit 
den Spezifikationen der EU-Richtlinie 89/686 / 
EWG und EN 374/ Protection gloves to be applied 

have to comply with the specifications of EU directive 
89/686/EEC und EN 374, 

z.B. Material: Butylkautschuk Dicke:> 0,4 mm 
Durchdringungszeit:> 30 min. / Matter: Butyl rubber 

Thickness: > 0,4 mm Penetration time: > 30 min. 

Körperschutz/ body protection  In der Regel ist kein spezieller Körperschutz 
erforderlich, reguläre Arbeitskleidung ist 
ausreichend./ Commonly special body protection not 

necessary, regular work clothing sufficient 
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Hautschutz/ skin protection  Hautschutzprodukte sind nicht so wirksam wie 
Schutzhandschuhe, daher sollten nach 
Möglichkeit geeignete Schutzhandschuhe 
bevorzugt werden. Wenn keine Schutz-
handschuhe getragen werden können, tragen 
Sie vor Arbeitsbeginn und nach jeder Pause 
wasserunlösliche Hautschutzmittel auf die 
gereinigte Haut auf und reiben Sie sie gründlich 
ein. Vor der Pause und am Ende der Arbeit ist 
Hautreinigung mit Wasser und Seife notwendig. 
Nach der Reinigung sollten fetthaltige 
Hautpflegeprodukte angewendet werden./  

Skin protection products are not as effective as protection 
gloves, so suitable protection gloves should be preferred 
if possible. If protection gloves can not be worn apply 
water insoluble skin protection substances to clean skin 
before start of work and after each break and thoroughly 
embrocate. Before break and at end of work skin cleaning 
with water and soap is necessary. After cleaning fatty skin 
care products should be applied. 

Allgemeine Sicherheits- und Hygiene-
maßnahmen:/ general safety and hygiene 

measures:  

Bei der Verwendung nicht essen, trinken oder 
rauchen. Staubansaugung vermeiden. Kontami-
nierte Kleidung wechseln und erst nach der 
Reinigung wieder verwenden./ On using do not eat, 

drink or smoke. Avoid aspiration of dust. Change 
contaminated clothes and don’t reuse t until cleaned. 

Sonstige Schutzmaßnahmen/ other 

protection 

Dieses Produkt ist als ungefährlich eingestuft. 
Allerdings müssen die üblichen Vorsichtsmaß-
nahmen für schädliche Chemikalien beachtet 
werden, um den Kontakt mit Haut, Augen und 
Atemwegen zu vermeiden./ This product is classified 

as non hazardous. However the usual precautions for 
harmful chemical must be observed to avoid contact with 
the skin, eyes and respiratory tract. 

Atemschutz/ respiratory protection:  Normalerweise ist ein Atemschutz nicht 
erforderlich./ Commonly respiratory protection not 

necessary. 

Begrenzung und Überwachung der 
Umweltexposition/ delimitation and 

monitoring oft he environmental expostion: 

-- 
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ABSCHNITT 9:  Physikalische und chemische Eigenschaften 
SECTION 9: Physical and chemical properties 

9.1 Angaben zu den grundlegenden physikalischen und chemischen Eigenschaften 

Form/ form: fest/ Solid 

Farbe/ color:  siehe 3. / Refer to section 3. 

Geruch/ odour: eingefärbt/ colorized 

Geruchsschwelle/ odour threshold: geruchslos/ Odourless 

ph-Wert/ ph-value: nicht anwendbar/ not applicable 

ph-Wert/ ph-value [1%]: nicht anwendbar/ not applicable 

Siedebeginn/ Siedebereich/ boiling point [°C] nicht bewertet/ not evaluated 

Flammpunkt/ flash point [°C] nicht bewertet/ not evaluated 

Entzündbarkeit (fest, gasförmig) / flammability 
(solid, gas) [°C]    

nicht bewertet/ not evaluated 

Untere Entzündbarkeits- oder 
Explosionsgrenze/ lower explosion limit 

nicht bewertet/ not evaluated 

Obere Entzündbarkeits- oder Explosions-
grenze/ upper explosion limit 

nicht bewertet/ not evaluated 

Oxidierende Eigenschaften/  
oxidising properties 

nicht bewertet/ not evaluated 

Dampfdruck / vapour pressure/ gas pressure [kPa] nicht bewertet/ not evaluated 

Relative Dichte/ denisity [g/ml] nicht bewertet/ not evaluated 

Schüttdichte/ Bulk density [kg/m³] nicht bewertet/ not evaluated 

Löslichkeit in Wasser/ Solubility in water nicht bewertet/ not evaluated 

Verteilungskoeffizient [n- Oktanol/ Wasser]/ 
partition coefficient [n-octanol/water] 

nicht bewertet/ not evaluated 

Viskosität/ viscosity nicht bewertet/ not evaluated 

Rel. Dampfdichte in Luft /  
relative vapour density determined in air 

nicht bewertet/ not evaluated 

Verdampfungsgeschwindigkeit/  
evaporation speed 

nicht bewertet/ not evaluated 

Schmelzpunkt /Gefrierpunkt/  
melting point/ freezing point [°C]  

nicht bewertet/ not evaluated 

Selbstentzündungstemperatur/  
autoignition temperature [°C] 

Produkt entzündet sich nicht selbst/  
Product is not self igniting 

Zersetzungstemperatur/ decomposition 

temperature [°C] 
nicht bewertet/ not evaluated 

 

9.2 Sonstige Angaben/ other information: 

nicht verfügbar/ not available 
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ABSCHNITT 10: Stabilität und Reaktivität 
SECTION 10: stability and reactivity  

 10.1 Reaktivität/ reactivity 

Nicht reaktiv unter normalen Handhabung und Lagerungbedingungen./ Not reactive under 

normal conditions of handling and storage. 

 

10.2 Chemische Stabilität/chemical stability: 

Chemisch stabil unter normalen Handhabung und Lagerungbedingungen./ Chemically 

stable under normal conditions of handling and storage. 

 

10.3 Möglichkeit gefährlicher Reaktionen/ possibility of hazardous reactions 

Gefährliche Reaktionen sind unbekannt, und eine gefährliche Polymerisation wird nicht 
auftreten./ Hazardous reactions are unknown, and hazardous polymerisation will not appear. 

 

10.4 Zu vermeidende Bedingungen/ conditions to avoid 

Übermäßige Erwärmung, Funken oder offene Flamme./ Excessive heating, sparks or open 

flame. 

 

10.5 Unverträgliche Materialien/ incompatible materials:  

Stark oxidierendes Material./ strong oxidizing materials. 

 

10.6 Gefährliche Zersetzungsprodukte/ Hazardous decomposition products 

Kohlenmonoxid und Kohlendioxid, Stickoxide und Blausäure/ Carbon monoxide and dioxide, 

nitrogen oxides and hydrogen cyanide 

 

ABSCHNITT 11: Toxikologische Angaben  
SECTION 11: toxicological information   

11.1 Angaben zu toxikologischen Wirkungen/ information on toxicological effects 

 

Es wird nicht erwartet, dass dieses Produkt Toxizität verursacht oder Haut oder Augen 
reizt. Bei entsprechender Handhabung und Verwendung, wie es nach unserer Erfahrung 
und auf aktuellen Informationen vorgesehen ist, verursacht das Produkt keine 
Gesundheitsschäden./ This product is not expected to cause toxicity or be irritating to skin or eyes. On 

appropriate handling and use as intended on our experience and on current information the product doesn’t 
cause any effects harmful to human health. 

 

 

ABSCHNITT 12:  Umweltbezogene Angaben  
SECTION 12: ecological information 

12.1 Toxizität/ toxicity 

Es wird nicht erwartet, dass geringe Mengen dieses Produkts eine Toxizität für die Umwelt 
verursachen./ Small amounts of this product are not expected to cause toxicity to the environment 

 

12.2 Persistenz und Abbaubarkeit/ persistence and degradability  



SICHERHEITSDATENBLATT 1907/2006/EG – REACH (DE) 

für #380601 & 380602 Gesichtsfarben/ Face Paint 
 

 

QMF 8.2.3_7/14.01.2019/Rev.01   Seite 10 von 16 

Verhalten in Umweltkompartimenten/   
behaviour in environment compartments   

Die Komponenten dieses Materials sind nicht 
persistent und in der Umgebung abbaubar./ The 
components of this material are not persistence, 
and are degradable in the environment. 

Verhalten in Kläranlagen/ behaviour in 

sewage plant 
nicht verfügbar/ not available 

Biologische Abbaubarkeit/ biological 

degradability  
nicht verfügbar/ not available 

 

12.3 Bioakkumulationspotenzial/ Bioaccumulative potential 

Die Bestandteile dieses Materials sind nicht biomagnifiziert oder biokonzentriert in der 
Umwelt./ The components of this material are not biomagnified or bio-concentrated in the environment. 

 

12.4 Mobilität im Boden/ mobility in soil 

Die Bestandteile dieses Materials sind nicht biomagnifiziert oder biokonzentriert in der 
Umwelt./ The components of this material are not biomagnified or bio-concentrated in the environment. 

 

12.5 Ergebnisse der PBT- und vPvB-Beurteilung/ results of PBT and vPvB assessment 

Dieses Material enthält keine PBT- oder vPvB-Stoffe gemäß den REACH-Kriterien des 
Anhangs XIII./ This material does not include PBT or vPvB substances according to the REACH Annex 

XIII criteria. 

 

12.6 Andere schädliche Wirkungen/ other adverse effects 

Bei entsprechender Handhabung und Verwendung, wie es nach unserer Erfahrung und 
auf aktuellen Informationen vorgesehen ist, hat das Produkt keine negativen 
Auswirkungen auf die Umwelt./ On appropriate handling and use as intended on our experience and 

on current information the product doesn’t cause any adverse effects to the environment. 

 

 

ABSCHNITT 13:  Hinweise zur Entsorgung  
SECTION 13: Disposal considerations 

13.1 Verfahren zur Abfallbehandlung/ waste treatment methods 

Produktreste sind unter Beachtung der Abfallrichtlinie 2008/98/EG sowie nationalen und regionalen 

Vorschriften zu entsorgen. Für dieses Produkt kann keine Abfallschlüssel-Nummer gemäß europäischem 

Abfallkatalog (AVV) festgelegt werden, da erst der Verwendungszweck durch den Verbraucher eine 

Zuordnung erlaubt. Die Abfallschlüssel-Nummer ist innerhalb der EU in Absprache mit dem Entsorger 

festzulegen./ Waste material must be disposed of in accordance with the Directive on waste 2008/98/EC as well as other 

national and local regulations. It is not possible to determine a waste code for this product in accordance with the European Waste 

Catalogue (EWC) since it is only possible to classify it according to how it is used by the customer. The waste code is to be 

determined within the EU in liaison with the waste-disposal operator. 

 

Entsorgung von Rückständen und Abfällen des Erzeugnisses: Rückstände und Abfälle 
sind an eine Verbrennungsstelle zu gebracht werden. Europäisches Abfallinventar Nr. 08 
04 10 Andere als die unter 08 04 09* genannten Abfallklebstoffe und Dichtstoffe./ Disposal 

of residues and wastes of the product: Residues and wastes shall be brought to a incineration site. 
European Waste Inventory No 08 04 10 Waste adhesives and sealants other than those mentioned in 08 04 
09*. 
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Entsorgung kontaminierter Verpackungen: 
Kontaminierte Verpackungen werden durch Rücknahmesysteme oder durch lizenzierte 
Abfallentsorgung zur Verwertung oder Entsorgung gebracht. 
Europäisches Abfallinventar Nr. 15 01 10* Verpackungen, die Rückstände gefährlicher 
Stoffe enthalten oder durch gefährliche Stoffe kontaminiert sind./ 
Disposal of contaminated packaging: Contaminated packages shall be brought to utilisation or disposal by 
redemption systems or by licenced waste management. European Waste Inventory No. 15 01 10* Packaging 
containing residues of or contaminated by dangerous substances. 
 

Entsorgung von vollständig entleerten Verpackungen: 
Vollständig entleerte Kunststoffverpackungen können substanziell genutzt werden. 
Europäisches Abfallinventar Nr. 15 01 02 Kunststoffverpackungen./  
Disposal of completely emptied packaging: Completely emptied plastic packaging can be brought to a 
substantial utilisation. 
European Waste Inventory No 15 01 02 Plastic packaging. 

 

ABSCHNITT 14: Angaben zum Transport  
SECTION 14:  

14.1 UN-Nummer 

Landtransport nach ADR/RID 
Transport by land according to ADR/RID 

Dieses Produkt wird nicht vom U.S. Department 
of Transportation reguliert. Kein gefährliches 
Gut im Sinne von ADR/RID, ICAO/IATA, IMDG./ 
This product is not regulated by the U.S. Department of 
Transportation. No dangerous good in the sense of 
ADR/RID, ICAO/IATA, IMDG. 

Binnenschifffahrt (ADN)  
Inland navigation (ADN) 

Dieses Produkt wird nicht vom U.S. Department 
of Transportation reguliert. Kein gefährliches 
Gut im Sinne von ADR/RID, ICAO/IATA, IMDG./ 
This product is not regulated by the U.S. Department of 
Transportation. No dangerous good in the sense of 
ADR/RID, ICAO/IATA, IMDG. 

Seeschiffstransport nach IMDG 
Marine transport in accordance with IMDG 

Dieses Produkt wird nicht vom U.S. Department 
of Transportation reguliert. Kein gefährliches 
Gut im Sinne von ADR/RID, ICAO/IATA, IMDG./ 
This product is not regulated by the U.S. Department of 
Transportation. No dangerous good in the sense of 
ADR/RID, ICAO/IATA, IMDG. 

Lufttransport nach IATA  
Air transport in accordance with IATA 

Dieses Produkt wird nicht vom U.S. Department 
of Transportation reguliert. Kein gefährliches 
Gut im Sinne von ADR/RID, ICAO/IATA, IMDG./ 
This product is not regulated by the U.S. Department of 
Transportation. No dangerous good in the sense of 
ADR/RID, ICAO/IATA, IMDG. 
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14.2 Ordnungsgemäße UN-Versandbezeichnung 

Landtransport nach ADR/RID 
Transport by land according to ADR/RID 

Dieses Produkt wird nicht vom U.S. Department 
of Transportation reguliert. Kein gefährliches 
Gut im Sinne von ADR/RID, ICAO/IATA, IMDG./ 
This product is not regulated by the U.S. Department of 
Transportation. No dangerous good in the sense of 
ADR/RID, ICAO/IATA, IMDG. 

Binnenschifffahrt (ADN)  
Inland navigation (ADN) 

Dieses Produkt wird nicht vom U.S. Department 
of Transportation reguliert. Kein gefährliches 
Gut im Sinne von ADR/RID, ICAO/IATA, IMDG./ 
This product is not regulated by the U.S. Department of 
Transportation. No dangerous good in the sense of 
ADR/RID, ICAO/IATA, IMDG. 

Seeschiffstransport nach IMDG 
Marine transport in accordance with IMDG 

Dieses Produkt wird nicht vom U.S. Department 
of Transportation reguliert. Kein gefährliches 
Gut im Sinne von ADR/RID, ICAO/IATA, IMDG./ 
This product is not regulated by the U.S. Department of 
Transportation. No dangerous good in the sense of 
ADR/RID, ICAO/IATA, IMDG. 

Lufttransport nach IATA  
Air transport in accordance with IATA 

Dieses Produkt wird nicht vom U.S. Department 
of Transportation reguliert. Kein gefährliches 
Gut im Sinne von ADR/RID, ICAO/IATA, IMDG./ 
This product is not regulated by the U.S. Department of 
Transportation. No dangerous good in the sense of 
ADR/RID, ICAO/IATA, IMDG. 

  

14.3 Transportgefahrenklassen 

Landtransport nach ADR/RID 
Transport by land according to ADR/RID 

Dieses Produkt wird nicht vom U.S. Department 
of Transportation reguliert. Kein gefährliches 
Gut im Sinne von ADR/RID, ICAO/IATA, IMDG./ 
This product is not regulated by the U.S. Department of 
Transportation. No dangerous good in the sense of 
ADR/RID, ICAO/IATA, IMDG. 

Binnenschifffahrt (ADN)  
Inland navigation (ADN) 

Dieses Produkt wird nicht vom U.S. Department 
of Transportation reguliert. No dangerous good in 

the sense of ADR/RID, ICAO/IATA, IMDG. 

Seeschiffstransport nach IMDG 
Marine transport in accordance with IMDG 

Dieses Produkt wird nicht vom U.S. Department 
of Transportation reguliert. Kein gefährliches 
Gut im Sinne von ADR/RID, ICAO/IATA, IMDG./ 
This product is not regulated by the U.S. Department of 
Transportation. No dangerous good in the sense of 
ADR/RID, ICAO/IATA, IMDG. 

Lufttransport nach IATA  
Air transport in accordance with IATA 

Dieses Produkt wird nicht vom U.S. Department 
of Transportation reguliert. Kein gefährliches 
Gut im Sinne von ADR/RID, ICAO/IATA, IMDG./ 
This product is not regulated by the U.S. Department of 
Transportation. No dangerous good in the sense of 
ADR/RID, ICAO/IATA, IMDG. 
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14.4 Verpackungsgruppe 

Landtransport nach ADR/RID 
Transport by land according to ADR/RID 

Dieses Produkt wird nicht vom U.S. Department 
of Transportation reguliert. Kein gefährliches 
Gut im Sinne von ADR/RID, ICAO/IATA, IMDG./ 
This product is not regulated by the U.S. Department of 
Transportation. No dangerous good in the sense of 
ADR/RID, ICAO/IATA, IMDG. 

Binnenschifffahrt (ADN)  
Inland navigation (ADN) 

Dieses Produkt wird nicht vom U.S. Department 
of Transportation reguliert. Kein gefährliches 
Gut im Sinne von ADR/RID, ICAO/IATA, IMDG./ 
This product is not regulated by the U.S. Department of 
Transportation. No dangerous good in the sense of 
ADR/RID, ICAO/IATA, IMDG. 

Seeschiffstransport nach IMDG 
Marine transport in accordance with IMDG 

Dieses Produkt wird nicht vom U.S. Department 
of Transportation reguliert. Kein gefährliches 
Gut im Sinne von ADR/RID, ICAO/IATA, IMDG./ 
This product is not regulated by the U.S. Department of 
Transportation. No dangerous good in the sense of 
ADR/RID, ICAO/IATA, IMDG. 

Lufttransport nach IATA  
Air transport in accordance with IATA 

Dieses Produkt wird nicht vom U.S. Department 
of Transportation reguliert. Kein gefährliches 
Gut im Sinne von ADR/RID, ICAO/IATA, IMDG./ 
This product is not regulated by the U.S. Department of 
Transportation. No dangerous good in the sense of 
ADR/RID, ICAO/IATA, IMDG. 

 

14.5 Umweltgefahren/ environmental hazards 

Landtransport nach ADR/RID 
Transport by land according to ADR/RID 

Dieses Produkt wird nicht vom U.S. Department 
of Transportation reguliert. Kein gefährliches 
Gut im Sinne von ADR/RID, ICAO/IATA, IMDG./ 
This product is not regulated by the U.S. Department of 
Transportation. No dangerous good in the sense of 
ADR/RID, ICAO/IATA, IMDG. 

Binnenschifffahrt (ADN)  
Inland navigation (ADN) 

Dieses Produkt wird nicht vom U.S. Department 
of Transportation reguliert. Kein gefährliches 
Gut im Sinne von ADR/RID, ICAO/IATA, IMDG./ 
This product is not regulated by the U.S. Department of 
Transportation. No dangerous good in the sense of 
ADR/RID, ICAO/IATA, IMDG. 

Seeschiffstransport nach IMDG 
Marine transport in accordance with IMDG 

Dieses Produkt wird nicht vom U.S. Department 
of Transportation reguliert. Kein gefährliches 
Gut im Sinne von ADR/RID, ICAO/IATA, IMDG./ 
This product is not regulated by the U.S. Department of 
Transportation. No dangerous good in the sense of 
ADR/RID, ICAO/IATA, IMDG. 

Lufttransport nach IATA  
Air transport in accordance with IATA 

Dieses Produkt wird nicht vom U.S. Department 
of Transportation reguliert. Kein gefährliches 
Gut im Sinne von ADR/RID, ICAO/IATA, IMDG./ 
This product is not regulated by the U.S. Department of 
Transportation. No dangerous good in the sense of 
ADR/RID, ICAO/IATA, IMDG. 
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14.6 Besondere Vorsichtsmaßnahmen für den Verwender/ special precautions for user 

entsprechende Angabe unter ABSCHNITT 6 bis 8./ relevant information under SECTION 6 to 8. 

 

14.7 Massengutbeförderung gemäß Anhang II des MARPOL-Übereinkommens und gemäß IBC-
 Code/ transport in bulk according to annex II of MARPOL and the IBC Code 

nicht bewertet/ not evaluated 

 

ABSCHNITT 15: Rechtsvorschriften  
SECTION 15: regulatory information 

15.1 Vorschriften zu Sicherheit, Gesundheits- und Umweltschutz/spezifische Rechtsvorschriften 
 für den Stoff oder das Gemisch/ safety, health and environmental regulations/ legislation specific for the 

 substance or mixture 

Das Produkt ist nicht einzustufen und kennzeichnungspflichtig gemäß den Richtlinien 
67/548/EWG und 1999/45/EG und der Verordnung (EG) Nr. 1272/2008 sowie auf den 
nationalen Vorschriften der EU-Mitgliedstaaten./ The product is not due to classification and 

labelling according to the Directives 67/548/EEC und 1999/45/EC, and to the Regulation (EC) no. 
1272/2008, and to the national regulations of the EU member states. 

 

 15.2 Stoffsicherheitsbeurteilung/ chemical safety assessment 

Stoffsicherheitsbewertungen (CSA) gemäß Art. 14 der Verordnung (EG) Nr. 1907/2006 
(REACH) nicht verfügbar./ Chemical Safety Assessments (CSA) according to Art. 14 of the 

Regulation (EC) No. 1907/2006 (REACH) not available. 
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ABSCHNITT 16: Sonstige Angaben  
SECTION 16: other information 

16.1 Abkürzungen und Akronyme/ abbreviations and acronyms: 

Abkürzung Erklärung: 

ADR 
Accord européen relatif au transport international des marchandises 
Dangereuses par Route 

RID 
Règlement concernant le transport international ferroviaire de marchandises 
dangereuses 

ADN 
Accord européen relatif au transport international des marchandises 
dangereuses par voie de navigation intérieure 

AVV Abfallverzeichnis-Verordnung 

ATE acute toxicity estimate 

BGI Berufsgenossenschaftliche Informationen 

CAS Chemical Abstracts Service 

CLP Classification, Labelling and Packaging 

DMEL Derived Minimum Effect Level 

DNEL Derived No Effect Level 

EC50 Median effective concentration 

ECB European Chemicals Bureau 

EEC European Economic Community 

EINECS European Inventory of Existing Commercial Chemical Substances 

ELINCS European List of Notified Chemical Substances 

GHS Globally Harmonized System of Classification and Labelling of Chemicals 

IATA International Air Transport Association 

IBC-Code International Code for the Construction and Equipment of Ships carrying 
Dangerous Chemicals in Bulk 

IC50 Inhibition concentration, 50% 

IMDG International Maritime Code for Dangerous Goods 

IUCLID International Uniform ChemicaL Information Database 

LC50 Lethal concentration, 50% 

LD50 Median lethal dose LC0 = lethal concentration, 0% 

LOAEL lowest-observed-adverse-effect level 

LGK Lagerklasse 

MARPOL International Convention for the Prevention of Marine Pollution from Ships 
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Abkürzung Erklärung: 

NOAEL No Observed Adverse Effect Level 

NOEC No Observed Effect Concentration 

PBT 
Persistent, Bioaccumulative and Toxic substance PNEC = Predicted No-Effect 
Concentration 

REACH Registration, Evaluation, Authorisation and Restriction of Chemicals 

STP Sewage Treatment Plant 

TLV®/TWA Threshold limit value – time-weighted average 

TLV®STEL Threshold limit value – short-time exposure limit 

TRGS = Technische Regeln für Gefahrstoffe 

VOC Volatile Organic Compounds 

vPvB very Persistent and very Bioaccumulative 

VwVwS Verwaltungsvorschrift wassergefährdende Stoffe 

 

16.2 Sonstige Angaben/ other information:  

 

Einstufungsverfahren/ classification procedure:  

nicht anwendbar/ not applicable 

 


